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Ngwana wa Tshosane o be a rata go bala.
Ngwana wa Tshosane o be a kaelwa ka mehla.

“Ditshosane ga di bale.
DitShoSane di swanetSego fepa.
Ditshosane di kgoboketsa dijo tse di di nyakago.”




Ngwana wa Tshosane o be a bala letsatsi ka moka,
o badile, a bala letsatsi ka moka. DitshoSane tse
dingwe di tSere tseo di di hweditsSego go bolokela
sehla sa marega ka fase ga mabu.
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Mmagwe le tatagwe ba ile ba hlakana hlogo,
gomme Ngwana wa Tshosane o ile a ikwa a
tshwenyegile.
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Ka sehla sa lehlabula ge matlakala a hlohlorega,
ditShosane di swanetsSe go iSa dijo ka fase ga
mabu.




Mmakgosi o nyaka dijo tsa go tlatsa sesego,
ka fao ditShosane ka moka di swanetSe go Soma
go feta.




Ngwana wa Tshosane o thoma go hlaba lesata ka
ga lefelo le a badilego ka ga lona, “Lebenkele la
dijo ke se re se nyakago, lefelo leo batho ba yago
go iphepa. Go thwe bjalo ka gare ga dipuku tse ke
di balago.”




DitShoSane tSa gwanta ka e tee ka e tee.
Di gwantentse bosobelatsatsi.




Gomme Ngwana wa Tshosane o ile a re,
“Hei, se gona!”




DitShosane tSa gwanta ka e tee ka e tee,
e rwele peka, e rwele panse.




Ge di boa mmakgosi o thabile.
Disego di tletse. Ba reta e ke ba hlakane hlogo.




Ngwana wa Tshosane e gokarwa ke
Mma le Tate.




Sesi wa gagwe yo monnyane o swara seatla sa
gagwe, “Bjale ke nagana gore ke a kwesisa.
Ka tsela ye o ratago go bala puku ...

Go dira gore ke lebelele.”
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